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 *  ریلاییەگ  ەلوهایکۆ *
 

 ۊرــسدەم ـوڵـگ

 

 ێوار ئاودانانڕ

 

 

 



  
 

 ک پرتووناسنامەێ 

 سۊر گوڵدەم ناو: 

 ریلاییەگ  ەلوهایکۆکوومە 
 ی ک کەڵهوڕی، لە ، ( فەیلی)ی خوارین: پاڵەیی یوە کورد

 ێوار ئاودانانڕ: بڤەش 
 بەرگسازی: زاگرۆس مانی 

 گە: چیاوابڵ

 هەتاوی ١۳٩٨ / کوردی ۲۷١٩ کم چاپ:یە
 هەتاوی  ١۴۰۲/   کوردی ٢٧٢٣وێراشت و چاپ نوو: 
◊* * * ◊ 

 مشخصات کتاب 

 ی سُرخشکوفه عنوان: 

 فارسیــ کُردی  یدوزبانه هایکوهایمجموعه 

 آبدانان شاعر: ریوار 
 طراحی جلد: زاگرس مانی 

 انتشارات: چیا 

 خورشیدی  ١۳٩٨ / کُردی ۲۷١٩ چاپ نخست:

 خورشیدی  ١۴۰۲کُردی /  ۲۷۲۳ویرایش و چاپ مجدد: 

 چیا



 

 هەڤاڵەل   ڤەپێشکەش  

 دن ڤهار    یەتن مزگانا   ڤە هەر زەردەخەنە،  سۊرێ کگوڵدەمەل  

* 
 تقدیم به رفقایم

 دهندمی بهار  آمدن یمژده  با هر لبخند، های سرخی کهشکوفه

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 ...چیا شەۊ

 هەڤاڵێ ێکەوە اڵئاسارەێ ئەڵ پێگوڵ

 ێنماێ تاریکی ڕ

 * * * 

 ... شبِ کوهستان

 شبتابی بر کفشِ رفیقی

 راهنمایِ تاریکی 

 

 

 

 

 

١ 



 
 ۊ دماێ ڤارۆئە

 ــ ـ ریلا ئەڵ بنارێەهەفت گ

 رسۊو  سەۊز تیل

 * * * 

 پس از باران 

 ــ ـ هفت گریلا بر شیبِ کوه

 کمانرنگین 

 

 

 

 

۲ 



 
 کڕێڤەێ سەخت... 

 خوەم  اڵیڤە دەمتەقەێ خێ

 تا سەرکڵاوەێ دیر

 * * * 

 کولاکِ سخت... 

 خود  گفتگو در رؤیایِ گرم

 ی دور تا قلّه 

 

 

 

 

۳ 



 
 بچڕ سەێرە!

 ئەژ بەرف ئی ملە بگوارێمن

 دەێ خاکەلێڤەو 

 * * * 

 بخوان سُهره! 

 از برفِ این گردنه گذر کنیم

 دیگر سرآغازِ بهار است 

 

 

 

 

۴ 
 



 
 چەم؛  ۊەێسەرچە ۊڤەرە

 ریل ەشوون چوار گ ڤەکەفتنە 

 ا یچەن مای کوچکڵەێ سێ

 * * * 

 ی رود؛ رو به سرچشمه 

 اند دنبالِ چهار چریک راه افتاده 

 کوچولو چند ماهی سیاهِ

 

 

 

 

۵ 



 
 گواریای نەچ ئازا

 ئەژ ئاخڵەێ تانکەلۆ

 !پاکەر ۊتەمەڵ ئە

 * * * 

 چه دلیرانه گذشتی 

 هایشانی تانک از چنبره 

 قاصدک! 

 

 

 

 

 

۶ 



 
 "شاگە هەڤاڵ"! 

 جاوەڵجا گوڵدەم ڤاریتا ڤتم، 

 ئەژ بنجک و دار

 * * * 

 »درود رفیق«! 

 درنگ شکوفه بارید تا گفتم، بی 

 از بوته و درخت 

 

 

 

 

۷ 



 
 ۊ...ی شەیتەریک

 بی  ۊەکلئەژەێ  " ئاپۆ"دەۊرە ک 

 گوڵ بەێان  هەێگوا

 * * * 

 تاریکیِ شب... 

 گذشت «آپو» آنجایی که  

 دمگویی سپیده

 

 

 

 

٨ 



 
 ئەۊرین... شەۊ

 نیشتنە ڤە دەمتەقە   ،دۊ هەڤاڵ

 کتر ووژناێ یە ڕئەڵ 

 * * * 

 شبِ ابری... 

 اند گفتگو نشسته دو رفیق، گرم

 در روشنایِ هم 

 

 

 

 

٩ 



 
 ریلا:ەگمزڵگەێ 

 لبۆن سەر، تریسکەێ ئاسارە

 تەنیا وازەن خوار،

 * * * 

 اُتراقگاهِ گریلا: 

 هابالای سر، سوسویِ ستاره 

 پایین، فقط پرتگاه 

 

 

 

 

١۰ 



 
 نەرێلاو ێکدەس 

 دە کووبانی؛ شەڕڤانێ ئەڵ گڵکوو 

 هاڵێم هەێ ڤارۆ

 * * * 

 دستی نوازشگر 

 بر مزارِ جنگاوری در کوبانی؛ 

 هنوز هم باران 

 

 

 

 

١١ 



 
 ... هەڤاڵ ەسەتینی  تۊ

  ڤە هزار مۆنگ چواردەیش ،زەمی

 ەو دەێ  یووشن نێڕ

 * * * 

 تو نیستی رفیق... 

 زمین با هزار ماهِ کامل هم 

 شود دیگر روشن نمی 

 

 

 

 

١۲ 



 
 ۊنەشار!خوەت ئە

 ـــ ئی بەرفە یەێڕەنگت کەرێ

 ام دنێڕ ،کۊ

 * * * 

 پنهان نشو! 

 کند ـــات می این برف، یکرنگ 

 دهد کوه یادم می 

 

 

 

 

١۳ 



 
 ڤێنەێ هەڤاڵێ... 

 دۊنە دوو نیقەڵتووز

 ئمڕوو

 * * * 

 رفیقی...  عکسِ

 شودسرشارِ دیروز می 

 امروز 

 

 

 

 

١۴ 



 
 "هەڤاڵ..." هنا کرد 

 ۊ دمادامە ۊ تا کل چە

 مۆنگ چواردە 

 * * * 

 »رفیق...« صدا زد  

 سر چرخاندم تا نگاه به پشتِ  

 قرصِ کاملِ ماه 

 

 

 

 

١۵ 



 
 ۊکوت شەۊگارد

 ـــ "سیروان"  کەێداێمن ئەڵ ئاوە 

 بەڵەمم بی هەڤاڵێدەس 

 * * * 

 نیمه شب 

 زدیم به آبِ »سیروان« ــ ـ

 دست رفیقی قایقم بود 

 

 

 

 

١۶ 



 
 ۊەخەنەێ ڤە لە

 شەێ کاڵی دە ڤیرمۊوەنە

 ەێ هەڤاڵێینێ

 * * * 

 با لبخندی 

 ای کاشتدر ذهنم بنفشه

 نگاهِ یک رفیق 

 

 

 

 

١۷ 



 
 لەتێ ئەژ کۊ

 ڤە لرەێ هرووم دەرێ، گرد م 

 تۊ هەڤاڵ!بێ 

 * * * 

 ای از کوهتکّه

 ، تمامِ من ایبا لرزه ریزد  فرو می 

 تو رفیق! بی  

 

 

 

 

١٨ 



 
 ناپاڵم...  بۆم

 مەن قاوگیرێک ئاخ! تەنیا 

 دڕەۊ زڵف ئەژ ئە

 * * * 

 بمبِ ناپالم... 

 ماند  سر ی آه! تنها یک گیره 

 از آن گیسوبلُند 

 

 

 

 

١٩ 



 
 سەێل کە هەڤاڵ!

 ئێمە زگڕگرد دارەل، دە 

 هانە ڤەراوەر تووفان

 * * * 

 بنگر رفیق! 

 ها، در صفِ ما ی درخت همه

 اند وفان تمقابلِ 

 

 

 

 

۲۰ 



 
 خەوێ...شیرین

 هەڤاڵ! ەیک جگا نیکەمۆ ئەژ یەەیێڕ

 مەرگیش ۊلاێڤە

 * * * 

 رؤیایی شیرین... 

 مان از هم جدا نیست رفیق! راه 

 سویِ مرگ نیز در آن 

 

 

 

 

۲١ 



 
 !شەڕکەر کوردۊتەل د

 ۆ تئەژ کوم ژۆن و ئێش داڵکەل

 ک سازینە؟چە

 * * * 

 ! دخترانِ جنگاور کُرد

 انتاز کدامین درد و رنجِ مادران 

 د؟یااسلحه ساخته

 

 

 

 

۲۲ 



 
 ... زەردەخەنەێ هەڤاڵێ

  ئەژ شەش لا ،شنەباێ ئەڵکەرێ

 ک نەێچم!  رەتا کوو

 * * * 

 ... لبخندِ رفیقی 

 از شش جهت   ،وزدمی  نسیم

 روم! تا کجاها که نمی 

 

 

 

 

۲۳ 



 
 ...شەۊەزەنگ

 مەناهمارە، گووچنگی ێڕئەڵی 

 دەس ئاواڵێ

 * * * 

 ... ستارهبی شبِ 

 ناهموار، عصایم  در این راهِ 

 دستِ رفیقی 

 

 

 

 

۲۴ 



 
 دیر...  تریسکەتریسکێ

 ەژیدەترڕ ئەی! ئەژ پەرتخ،

 ەیێڕخود 

 * * * 

 سوسویی دور... 

 آه! زیباتر از مقصد و مقصود 

 خودِ راه 

 

 

 

 

۲۵ 



 
 ئگەرد نەسرینەل

 بەرف باڵا کەرن  ئەژ ژێر

 ریللەگ

 * * * 

 هاهمراه نسرین 

 کشند از زیر برف قد می 

 گریلاها

 

 

 

 

۲۶ 



 
 ... کترەڤهار ساڵێ 

 ۊرە ک "بنەفش" شەهید بیدە

 بنەفشەێ گوڵ

 * * * 

 بهار سالِ بعد... 

 آنجا که »بنفش« شهید شد 

 ایگُل بنفشه 

 

 

 

 

۲۷ 



 
 هە دە ڤیرم هەڤاڵ!

 کتری دەرڤڕیاێمن یەهەنێ ئەژ 

 پەڕیمۆنگ زەردەخەنەێ 

 * * * 

 خاطرم هست رفیق! 

 وقتی از همدیگر جدا شدیم 

 پرید ماه  لبخندِ 

 

 

 

 

۲٨ 



 
 چ نزیکن!

 گرتەێ بریقەدارسەرکڵاوان بەرف

 مکەەگلرەێ هەڤاڵ ئەژ دەرڤەچ

 * * * 

 اند!چه نزدیک 

 پوشِ درخشان های برف قلّه

 ی چشمِ رفیقماز دریچه 

 

 

 

 

۲٩ 



 
 زەردەخەنەێ هەڤاڵێ؛ 

 ئەۊکردەنگوڵپەڕەیلێ  

 ی زەردیدوداو

 * * * 

 لبخندِ رفیقی؛ 

 اند هایش گشوده گُلبرگ 

 داوودیِ زرد 

 

 

 

 

۳۰ 



 
 دچمە بان یاڵ 

 ــ ـ ەساننەڕم خوەێان نوواێ ئاهـ! ئەو 

 وەنەوشەیل 

 * * * 

 روم از کوه بالا می 

 اند ـــآه! پیش از من خود را رسانده 

 هابنفشه

 

 

 

 

۳١ 



 
 فتەڕدە ئی 

 ێ لێزگەمە؛ی کلوور داربەلی 

 بێلە بووارێ! 

 * * * 

 در این تُندبار 

 ی توخالیِ بلوطی سرپناهم؛تنه

 بُگذار ببارد! 

 

 

 

 

۳۲ 



 
 بێ مۆنگ

 ە؛یپێچەڵپێچ تیلەڕێ  ۊئەڵە

 ووشن ڕڤیرم 

 * * * 

 بی ماه 

 راه؛ وخمِ باریکهدر آن پیچ 

 ذهنم روشن 

 

 

 

 

۳۳ 



 

 ئای! هەڤاڵ 

 تۊ گردۆ، ۊ ئەڵکردنەلەناو ئە

 ئی هەمکە پژارەلە، م ناو 

 * * * 

 رفیق آه! 

 ها، توی آن وزیدننام همه 

 ها، من همه غم نام این 

 

 

 

 

۳۴ 



 
 دە پەنا بنجک گوڵکردەێ 

 لا  ۊئە ۊگرتمە ڤەرە لیل تفەنگ

 ک دڕکەل ڤەر کردنە ئەڵەێ

 * * * 

 ای شکوفاندر پناهِ بوته 

 امسمتی گرفته ی تفنگ به آن لوله

 جاکه خارها رو به آن 

 

 

 

 

۳۵ 



 
 دماێ باێەڕووە 

 مەنێیە گوڵدەمێ؟ باخە ناو ئیدە

 هەڤاڵێ زەردەخەنەێ !ئای

 * * * 

 وفان پس از ت

 ؟ ایمانده شکوفهدر این باغ  

 آه! لبخندِ رفیقی 

 

 

 

 

۳۶ 



 
 لێڵە دا 

 گژەێ گژەباێیش کپیا؛ 

 ریل جمیا ەهەنێ گ

 * * * 

 ومیش رگ هنگام گُ

 صدای تُندبادِ خزان هم آرام گرفت؛ 

 گریلا که راه افتاد 
 

 

 

 

۳۷ 



 
 گەریل  گێزڕ

 ئەژ ناو بەرفەل گواریا 

 شوون زەردەخەنەێ

 * * * 

 ستونی گریلا 

 هابرف میانِاز  گذشت 

 ردّ لبخندش 

 

 

 

 

۳٨ 



 
 تاویاێن بەرف... 

 دی ۊکردمە هەڤاڵێ سۊر اێڵپێ

 تا گۆم دماینێ  ،ۊبتە

 * * * 

 ... هابرف  شدنِآب 

 کفش قرمزِ رفیقی را یافتم

 آخرین قدم تا استوار،

 

 

 

 

۳٩ 



 
 نوو!ڕەنگین بین ڕ

 یینۊهرووم نەڤردتا ڤەختێ 

 ڤە سەر هەڤاڵەلم

 * * * 

 بهمن!  زیبا بودی 

 تا وقتی فرو نریخته بودی 

 رفقایم  بر سرِ 

 

 

 

 

۴۰ 



 
 نگەێ ڤارۆ ئەڵ دووارێڕ

 ەێ خوەێ کەهەڤاڵێ، ڤە ملپێچ

 پێچنێ زەم هەڤاڵێ

 * * * 

 چادرآوایِ باران بر سیاه 

 با شال گردنِ خویش، رفیقی 

 بندد زخمِ رفیقی را می 
 

 

 

 

۴١ 



 
 گرمەگرم تووپ

 سەنگەرێ نێیەێ هەر هەڤاڵ،

 تر کەێیەۊڤەر ئە

 * * * 

 توپ   صدای انفجارِ

 نگاه هر رفیق، سنگری 

 برای دیگری 

 

 

 

 

۴۲ 



 
 ێڕترین ئەڵ تەریک

 ـــ چ ڤەرزێ گوم نەێکەرمۊه

 زەردەخەنەێ هەڤاڵم هەس

 * * * 

 ترین راه در تاریک 

 ــ ـهیچ فصلی را  کنمگم نمی 

 لبخندِ رفیقم هست
 

 

 

 

۴۳ 



 
 هەڤاڵێ چی، 

 نەێڤەچێ تا پرچەلێ 

 هە دەناو بەرف 

 * * * 

 ، رفیقی رفت

 اش کاکُلای تا نیِ نورُسته

 در برف 

 

 

 

 

 

۴۴ 



 
 دما  ۊدمە ۊچەکل 

 هاڵێم هەێ نمیننۊگوڵدەمەل، شە 

 رە ک هەڤاڵەلم هووسیانە ۊدە

 * * * 

 سر نگرم به پشتِ  می 

 آلودند ها، هنوز هم شبنمشکوفه

 اند آنجا که رفقایم ایستاده

 

 

 

 

۴۵ 



 
 دەرڤەن قیلە ۊ"دە

 ووشن بکەرم."ڕ کەتێیە ڕ بێلە تا 

 مانگ ڤە گەریل ڤت

 * * * 

 ی ژرف درهّ  آن»در 

 ت.« راهبگذار تا روشن کنم 

 به گریلا گفت مهتاب

 

 

 

 

۴۶ 



 
 دماێ شەڕ...

 ووشناێ مۆنگ کەلڕئەڵ 

 هەڤاڵەل، کەم ئەژ کێ یە

 * * * 

 پس از نبرد... 

 پریدهلب  در نور ماهِ 

 یکی از رفقا، کم 

 

 

 

 

۴۷ 



 
 یەین داێۊمە

 بێجەژ ،کەمهەڤاڵەدە ناون من و 

 ێەسەنگ گڵکوو

 * * * 

 نیست  ایفاصله 

 میان من و رفیقم، جز 

 مزارش  سنگِ

 

 

 

۴٨ 



 
 سەردە ڤا...

 زەردەخەنەێ گەریل

 تەنیا هانا 

 * * * 

 باد سردِ پاییزی... 

 لبخندِ گریلا 

 تنها پناه 

 

 

 

 

۴٩ 



 
 قازقوڵنگەل

 گەریلا  ک  گوارن ێ پڕ بەرفەملە ۊها ئەژە

 چێ ئشکەن  ڕ کیشەۊە

 * * * 

 دُرناها عبورِ 

 گریلا که  ی پُربرفی همان گردنهاز 

 ای در آن گشود صبح، راهِ تازه 

 

 

 

 

۵۰ 



 
 بنار قەندیل... 

 تاویاێە بەرف رە کۊدە

 گەریلاێکە  گڵکوو

 * * * 

 ی قندیل... دامنه 

 ها آب شده برف   که ییآنجا

 ستیک گریلا  مزارِ 

 

 

 

 

۵١ 



 
 کۊبەژن و باڵاێ 

 ڤە یەێگل هەڵاڵەبرمەو 

 ئەڵسەر تەرم شەهید 

 * * * 

 کوه   قد و قامتِ

 ی واژگون است لالهیکباره 

 بر سر پیکرِ شهید 

 

 

 

 

۵۲ 



 
 لەڕێتۊیی الە دریژ

 گەریل  گەردوە بێ وچان 

 مانگ

 * * * 

 راهکوره  در طولِ

 گریلا وقفه همراهِبی

 ماه 

 

 

 

 

۵۳ 



 
 ل چیادۊتە

 ئەڵکەرن  کەلەواتر ئەژ زی

 بووخوەش مزگانا ڤە 

 * * * 

 دخترانِ کوهستان

 وزند بهار می  زودتر از بادِ

 هابا عطرِ مژده 

 

 

 

 

۵۴ 



 
 ۊپایزەشە

 ئاهەڕاێ ک ڤەێ چینە، هەڤاڵ!  ۊئەڵ ئە

 کەڵمەسەل هانە خەڤەر 

 * * * 

 شبِ پاییزی 

 ای، رفیق! دشواری که رفته  بر آن راهِ

 های حسرت بیدارند گُل 

 

 

 

 

۵۵ 



 
 ێئەڵ یەێ شۆ کڵاشنیکۆف

 ــ ـ ئەڵ ئەۊ شۆنێ پەرپریکێ

 !ێریلاێ کوردەژنە گ

 * * * 

 بر یک شانه کلاشنیکف 

 ــ ـ ایی دیگرش پروانهبر شانه

 چریکِ زنِ کُردی!  

 

 

 

 

۵۶ 



 
 سارەهەتریسکەێ گوڵ

 رگردێ؛دەۊ یی اتیئەژ سێ ئەڵکەنیا

 مێگەێ دیرڕێوار ڕ

 * * * 

 اب تسوسویِ شب

 کَنده شد از سیاهیِ پیرامونش؛ 

 مسافرِ راهِ دورم 
 

 

 

 

۵۷ 



 
 کوورا دچی جەنگاوەر؟ ــ

 لەفاو دچوو ئاو رە ک ۊدە ــ

 * * * 

 روی جنگاور؟ کجا می  ــ

 رود آنجا که سیلاب می  ــ

 

 

 

 

 

 

۵٨ 



 
 ناورد؟ئەژ کووچ دماین، کێ گل  ــ

 پریسکەل... ئاخ! یاران قازقوڵنگەل، سێ ــ

 * * * 

 از آخرین هجرت؟  چه کسی بازنگشت ــ

 آه! یاران  دُرناها، پرستوها...  ــ
 

 

 

 

 

 

۵٩ 



 
 کۊ لا  ۊ، ئەکۊئیل 

 مانگ ژە کام پەلەڕێ هڵات 

 ئەڵ زمگەێ گەریلا؟ 

 * * * 

 این سو کوه، آن سو کوه

 مید ماه برد   راهباریکه از کدامین 

 گاهِ زمستانیِ گریلا؟ پناهبر  

 

 

 

 

۶۰ 



 
 ئاهەڕا بنار زاگرۆس 

 نووا ۊنوقم بەرف، دەرێکەمۆ ڤەرە

 رۊس مزگانا گوڵدەم  

 * * * 

 راهِ سختِ زاگرس کوره

 ب ر د ما را به پیش می برف،   غرقه در

 ی سُرخ ی شکوفهمژده 

 

 

 

 

۶١ 



 
 هەڤاڵێ هەنین 

 ـــنێ ئەژ دیر ەشئەڵدەس ئەرم 

 ێ!نڤارددەێرە دار، گوڵدەم 

 * * * 

 رفیقِ نورچشمی 

 ـــاز دوردهد برایم دست تکان می 

 د! انَارباینجا درخت، شکوفه می 

 

 

 

 

۶۲ 



 
 دماێ بمڤارۆ...

 ئەڵ پەڕەێ بەرف ،سۊر چوار گوڵ

 ۆمان "ڤهار زیڕەس" ڕ

 * * * 

 بعدِ بمباران... 

 ی برف سرخ، بر صفحه چهار گُل 

 رُمان »بهارِ زودرس« 

 

 

 

 

۶۳ 



 
 مانگ چی و ساڵیش... 

 نەڤی دە ڤیرم، زەردەخەنەێ هەڤاڵێ  ۊکاڵە

 ین یچدماێ 

 * * * 

 ... ماه رفت و سال هم

 ، لبخندِ رفیقیخاطرمرنگ نشد در کم

 رفتن پس از 

 

 

 

 

۶۴ 



 
 ئڵاتن خوەرئگەرد 

 : ۊانەم، همساێمزڵگەێ شە ئەڵ

 ! گوڵ هێرووێ

 * * * 

 طلوعِ خورشید با 

 : ای ام، همسایهدر اُتراقگاهِ شبانه 

 ! یک گُل خطمی 

 

 

 

 

۶۵ 



 
 فێر بکە! 

 یشە کوتیاێەڕهڵات، ژووڕدە 

 ئاڤاژووڕساێ ئەڵ 

 * * * 

 نگاه کنُ! 

 در شرق، ریشه دوانده 

 اش بر غرب سایه

 

 

 

 

 

۶۶ 



 
 ە یدما نێ

 ـــ ئەڵ ئێڤارەێ پایزەڕووێ

 لەشێ خەڵتان خین

 * * * 

 واپسین نگاه 

 به غروبِ یک روزِ پاییزی ــ ـ

 پیکرش غرقه در خون 

 

 

 

 

۶۷ 



 
 ئشنەۊێمن 

 ی داڵک شەهیدێ، یئەژ تلیل 

 نەڤتەێ ەێگرد قسەل

 * * * 

 شنویممی 

 ی مادرِ شهیدی،از هلهله

 یشهای نگفته همه

 

 

 

 

۶٨ 



 
 لێزمەێ ڤارۆ... 

 ئمکە لێزگەێ چەن مەلیچک 

 ریل ەگەێ گزم 

 * * * 

 رگبارِ باران... 

 ی چند گنجشکاکنون آشیانه

 زمستانیِ گریلا  پناهگاهِ

 

 

 

 

۶٩ 



 
 ئەژ نوو ڤهار؛

 دراێ ئەژ ناو تەم یاڵ

 م ئەژ خەم 

 * * * 

 باز بهار؛ 

 شود از مِه  قلّه بیرون می 

 من از غم 

 

 

 

 

 

۷۰ 



 
 کڵاشەل دڕیاێە... 

 کەێ شاخە دژوارە یێڕدە 

 شنەباێ  دێ، تییمم ختی

 * * * 

 هایِ پاره... گیوه

 در سخت راهِ کوهستان

 دهد نسیم، قلقلکم می 

 

 

 

 

۷١ 



 
 نەرگس چەپەێ گوڵ

 ـــ ئەژ لەشم سڕی کۊگەردی ییکەتشە

 ۊەخەنەێ ئاواڵەلم لە

 * * * 

 گُلِ نرگس دسته

 پیمایی از تنم زدود ـــخستگیِ کوه 

 لبخندِ رفقایِ همقطارم 

 

 

 

 

 

۷۲ 



 
 ئەڵ بنار قەندیل؛ وچۆنێ 

 ریلاەکەۊ گرتن زەردەخەنەێ مۆنگ و گیە

 کەنیلکێدەناو 

 * * * 

 ی قندیل؛درنگی بر دامنه 

 همنشینیِ لبخندِ ماه و گریلا 

 ای کوچکدر چشمه 

 

 

 

 

۷۳ 



 
 هەڤاڵ... قسەێ کەری

 بنجکێ گوڵ گرێ

 دەی هشکەساڵە! 

 * * * 

 ... رفیق زنیحرفی می 

 دهد ای گلُ می بوته

 سال!در این خشک 

 

 

 

 

۷۴ 



 
 ...شەۊتاریکە

 خوڕەێ چەم لێڵێ

 تەنیا چراخم

 * * * 

 تاریک...  شبِ

 آلودصدای رودی گل 

 تنها چراغم

 

 

 

 

۷۵ 



 
 ریل... ەدووازە گ

 ئەڵ بەرف بنار داڵاهوو

 یەێ شوون پا

 * * * 

 دوازده گریلا... 

 ی دالاهوبر برفِ دامنه

 یک ردّپا 

 

 

 

 

۷۶ 



 
 گوڵدەم ڤەرەژ

 مزگاناێ بهار ڤەم دا؛ 

 ریلاەگ

 * * * 

 پیش از شکوفه 

 ی آمدنِ بهارم داد؛ مژده 

 گریلا 

 

 

 

 

۷۷ 



 
 ئەژ هەر لا گیزەێ گولە... 

 او ڕ  ۊەئ ڵەل نەێلێهەڤا لەۊەخەنەێ

 بڤینم  ێزەم 

 * * * 

 از هر سو...  نفیرِ گلوله

 دهد همقطاران فرصت نمی  لبخندِ

 ببینم  زخم

 

 

 

 

۷٨ 



 
 یا نەرگس؟ ،بنەفش بی

 ەشەۊ بیڕاس دەۊرە ک ڕ

 ئگەرد کەفتن بمێ

 * * * 

 بنفشه بود یا نرگس؟ 

 درست آنجا که سیاه شد 

 با سقوط بُمب 

 

 

 

 

۷٩ 



 
 سۊر گوڵێ

 ـــ ناوئەڵسەر گڵکووێ بێ 

 جەنگاوەر  ەی هێمن خەوسێ

 * * * 

 گُل سرخ یک 

 نام ـــبر سر گوری بی 

 جنگجو خُفته آرام 

 

 

 

 

٨۰ 



 
 نەڤی  کەتشە

 تریسکەتریسکئاسارە ئەژ 

 اڵم ئەژ باڵا کردنیخێ

 * * * 

 خسته نشد 

 ستاره از سوسو زدن 

 خیالم از قد کشیدن

 

 

 

 

٨١ 



 
 شکووفەل یەێڕووە؛

 بژناسمۆ  کیە کیەخوازم دتا 

 هووفەێ باێ 

 * * * 

 روزه؛های یک شکوفه

 شان بشناسمیکی  خواهم یکی تا می 

 هوهویِ باد 

 

 

 

 

٨۲ 



 
 کۊ دڵ ڤەسیمە ڤە  

 کەفم!تا نە

 * * * 

 امدل به کوه بسته

 تا نیُفتم!

 

 

 

 

 

 

٨۳ 



 
 باڵنەێ کووچەر... 

 زەمی چی ئاسمۆ ش،ریلایەگ

 نێیۊی کەرخ دبێ

 * * * 

 ی مهاجر... پرنده 

 گریلا هم، زمین را چون آسمان 

 بیند مرز می بی

 

 

 

 

٨۴ 



 
 !پا ئەڵگر

 پێچەڵپێچە؛کمۆ کەێ هەرد ەیێڕ

 ڤە لیلووپەڕێ ڤتم 

 * * * 

 شتاب کُن! 

 وخم است؛ راه هردوی ما پرُپیچ 

 به نیلوفری گفتم

 

 

 

 

٨۵ 



 
 کووبانی؛

 دماێ تاڕەنن تارماییەل

 مۆنگ ۊشە

 * * * 

 کوبانی؛

 بعدِ گریزاندنِ اشباح 

 شبِ مهتابی

 

 

 

 

٨۶ 



 
 ڤەرەژ ئێمە

 ـــ ەسەێیۊ ئاسارە بی ئە

 دماێ ئێمەیش

 * * * 

 پیش از ما

 ـــ بوده آن ستاره 

 بعدِ ما نیز 

 

 

 

 

٨۷ 



 
 ش... ۊزەمەقێ بنە

 هەڤاڵێ ئەژک  سەنگەرە دەۊاس ڕ

 خینین مەن  ێ پرتاڵقەڵتەنیا 

 * * * 
 زنبقی بنفش... 

 از رفیقی درست در آن سنگر که 

 ماند   خونینای لباسِ  تکّهتنها 

 

 

 

 

٨٨ 



 
 ئاواڵێک... لەش خینین 

 ە ینیشتێ ەکوگوڵەشەرموئەڵ ۊنم شە

 ؟یا گژنیژەێ ئەرەخ

 * * * 

 پیکرِ خونینِ رفیقی... 

 شبنم نشسته  ی واژگون،لالهبر  

 ؟ ریز عرقِ هاییا دانه 

 

 

 

 

٨٩ 



 

 ساڵەل شەڕ...

 دوون  ۊچ ئازاێ پیرە

 داڵکەل! 

 * * * 

 هایِ جنگ... سال

 شوند چه زود پیر می 

 ! انمادر

 

 

 

 

٩۰ 



 

 ک... یە دمتەقەێ ئەڵ ێس 

 دمایین هناس ئەڵنا، ئگەرد دەس

 !شکووفەێ گێڵاسڤارشت 

 * * * 

 سه شلیکِ پیاپی... 

 با کشیدنِ آخرین نفََس، آغازید 

 ی گیلاس! بارشِ شکوفه

 

 

 

 

٩١ 



 

 اڵیدەێرە هەر خێ

 ۊ شۆنێ، ئە ەیخسێ کچە

 تا بمینێ 

 * * * 

 اینجا هر رؤیا 

 اسلحه بر دوش گرفته،

 تا بماند 

 

 

 

 

٩۲ 



 

 ئێرە و پەژارە؟!

 نیشتمە سەنگەرێک  ــ کەکەڵە  ناو دە

 همساکەم، ئاسارەزلە

 * * * 

 اینجا و اندوه؟! 

 ام درون سنگری در کوه  نشسته

 ی صبح ام، ستاره همسایه

 

 

 

٩۳ 



 

 ئەڵ سەریاڵ...

 تەنیا بەرف  ،ۊ بڕ کەرێتا چە

 : "بەهار"! کەرێهنا  ێ هەڤاڵ

 * * * 

 بر ستیغِ کوه... 

 کند، تنها برف تا چشم کار می 

 : »بهار«! زند رفیقی صدا می 

 

 

 

 

 

٩۴ 



 
 ئەرخەوان ئەڵ پەل

 یەێ شکووفەێ تەنیا، 

 نێ قەتیچنی

 * * * 

 ی ارغوان بر شاخه

 ی تنها،یک شکوفه

 چیدنش هرگز 

 

 

 

 

٩۵ 



 
 دە ناوتوو پەڕەیل یەێ گوڵیش

 ــ ـ یمتۊنم بژی 

 بوو م ئەر "ڤڵات ئازاد"

 * * * 

 های یک گُل هملای گلُبرگ هلاب

 ـــزیست توانم می 

 اگر »سرزمین آزادِ« من باشد 

 

 

 

 

٩۶ 



 
 ڤارۆ دە ژێر

 گیاێ گورج؛ کمیە جیک دا

 زەردەخەنەم! 

 * * * 

 زیرِ باران 

 جوانه زد نخستین گیاهِ چابک؛ 

 لبخندم! 

 

 

 

 

٩۷ 



 
 زەردەخەنەێ شەڕڤانێ 

  ئاوردەۊ خوار ،ێ کوردستانووژئاڤاڕدە 

 داعش ەێکەئڵەترژکئاڵا 

 * * * 

 لبخندِ جنگاوری 

   فرو کشید  ی کُردستان،در روژآوا 

 را  داعش عبوسِ پرچمِ  

 

 

 

 

٩٨ 



 
 ئەڵ قەێ تل گەپێ

 ترێ:گەپ  پێشهات

 گوڵێ!

 * * * 

 گی بزر ی  بر قامتِ صخره 

 ای: تر حادثهگ بزر 

 گُلی! 

 

 

 

 

٩٩ 



 
 ێ، ینە باڵ و نە بڵنگی

 کەمێ ئەڤین خوازێ

 "فڕین!" 

 * * * 

 نه بال و نه بلندایی،

 خواهداندکی عشق می 

 »پرواز!« 
 

 

 

 

١۰۰ 



 

 



 


